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1 Καὶ
et
G2532

παράγων,
passer
G3855

εἶδεν
voir
G3708

ἄνθρωπον
homme
G0444

τυφλὸν
aveugle
G5185

ἐκ
de–
G1537

γενετῆς.
naissance
G1079

Et comme il passait, il vit un homme aveugle dès sa naissance.

2 καὶ
et
G2532

ἠρώτησαν
interroger
G2065

αὐτὸν
lui
G0846

οἱ
les–
G3588

μαθηταὶ
disciple
G3101

αὐτοῦ
de–lui
G0846

λέγοντες,
dire
G3004

Ῥαββί,
Rabbi
G4461

τίς
qui
G5101

ἥμαρτεν,
pécher
G0264

οὗτος
celui-ci
G3778

ἢ
ou
G2228

οἱ
les–
G3588

γονεῖς
parent
G1118

αὐτοῦ,
de–lui
G0846

ἵνα
afin–que
G2443

τυφλὸς
aveugle
G5185

γεννηθῇ?
engendrer
G1080

Et ses disciples l’interrogèrent, disant : Rabbi, qui a péché : celui-ci, ou ses parents, pour qu’il soit né aveugle ?

3 ἀπεκρίθη
répondre
G0611

Ἰησοῦς,
Jésus
G2424

Οὔτε
ni
G3777

οὗτος
celui-ci
G3778

ἥμαρτεν,
pécher
G0264

οὔτε
ni
G3777

οἱ
les–
G3588

γονεῖς
parent
G1118

αὐτοῦ;
de–lui
G0846

ἀλλ’
mais
G0235

ἵνα
afin–que
G2443

φανερωθῇ
manifester
G5319

τὰ
les–
G3588

ἔργα
œuvre
G2041

τοῦ
du–
G3588

Θεοῦ
Dieu
G2316

ἐν
dans–
G1722

αὐτῷ.
à–lui
G0846

Jésus répondit : Ni celui-ci n’a péché, ni ses parents ; mais c’est afin que les œuvres de Dieu soient manifestées en 
lui.

4 ἡμᾶς
nous
G1473

δεῖ
il–faut
G1163

ἐργάζεσθαι
travailler
G2038

τὰ
les–
G3588

ἔργα
œuvre
G2041

τοῦ
du–
G3588

πέμψαντός
envoyer
G3992

με,
moi
G1473

ἕως
jusqu'à
G2193

ἡμέρα
jour
G2250

ἐστίν;
être
G1510

ἔρχεται
venir
G2064

νὺξ,
nuit
G3571

ὅτε
quand
G3753

οὐδεὶς
personne
G3762

δύναται
pouvoir
G1410

ἐργάζεσθαι.
travailler
G2038

Il me faut faire les œuvres de celui qui m’a envoyé, tandis qu’il est jour ; la nuit vient, en laquelle personne ne 
peut travailler.

5 ὅταν
quand
G3752

ἐν
dans–
G1722

τῷ
au–
G3588

κόσμῳ
monde
G2889

ὦ,
être
G1510

φῶς
lumière
G5457

εἰμι
être
G1510

τοῦ
du–
G3588

κόσμου.
monde
G2889

Pendant que je suis dans le monde, je suis la lumière du monde.

6 ταῦτα
ceux-ci
G3778

εἰπὼν,
dire
G3004

ἔπτυσεν
cracher
G4429

χαμαὶ,
à–terre
G5476

καὶ
et
G2532

ἐποίησεν
faire
G4160

πηλὸν
boue
G4081

ἐκ
de–
G1537

τοῦ
du–
G3588

πτύσματος,
crachat
G4427

καὶ
et
G2532

ἐπέχρισεν
enduire
G2025

αὐτοῦ
de–lui
G0846

τὸν
le–
G3588

πηλὸν
boue
G4081

ἐπὶ
sur–
G1909

τοὺς
les–
G3588

ὀφθαλμούς.
œil
G3788

Ayant dit ces choses, il cracha en terre et fit de la boue de son crachat, et mit la boue comme un onguent sur ses 
yeux,
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7 καὶ
et
G2532

εἶπεν
dire
G3004

αὐτῷ,
à–lui
G0846

Ὕπαγε,
va
G5217

νίψαι
laver
G3538

εἰς
en–
G1519

τὴν
la–
G3588

κολυμβήθραν
piscine
G2861

τοῦ
du–
G3588

Σιλωάμ,
Siloé
G4611

ὃ
qui
G3739

ἑρμηνεύεται,
interpréter
G2059

Ἀπεσταλμένος.
envoyer
G0649

ἀπῆλθεν
s'en–aller
G0565

οὖν
donc
G3767

καὶ
et
G2532

ἐνίψατο,
laver
G3538

καὶ
et
G2532

ἦλθεν
venir
G2064

βλέπων.
voir
G0991

et lui dit : Va, et lave-toi au réservoir de Siloé (ce qui est interprété Envoyé). Il s’en alla donc, et se lava, et revint 
voyant.

8 Οἱ
les–
G3588

οὖν
donc
G3767

γείτονες,
voisin
G1069

καὶ
et
G2532

οἱ
les–
G3588

θεωροῦντες
observer
G2334

αὐτὸν
lui
G0846

τὸ
le–
G3588

πρότερον,
auparavant
G4386

ὅτι
que
G3754

προσαίτης
mendiant
G4319

ἦν,
être
G1510

ἔλεγον,
dire
G3004

Οὐχ
ne–pas
G3756

οὗτός
celui-ci
G3778

ἐστιν
être
G1510

ὁ
le–
G3588

καθήμενος
être–assis
G2521

καὶ
et
G2532

προσαιτῶν?
mendiant
G4319

Les voisins donc, et ceux qui, l’ayant vu auparavant, [savaient] qu’il était mendiant, dirent : N’est-ce pas celui qui 
était assis et qui mendiait ?

9 ἄλλοι
autre
G0243

ἔλεγον,
dire
G3004

ὅτι
que
G3754

Οὗτός
celui-ci
G3778

ἐστιν,
être
G1510

ἄλλοι,
autre
G0243

ἔλεγον,
dire
G3004

Οὐχί,
non?
G3780

ἀλλὰ
mais
G0235

ὅμοιος
semblable
G3664

αὐτῷ
à–lui
G0846

ἐστιν.
être
G1510

ἐκεῖνος
celui-là
G1565

ἔλεγεν
dire
G3004

ὅτι,
que
G3754

Ἐγώ
je
G1473

εἰμι
être
G1510

Quelques-uns disaient : C’est lui. D’autres disaient : Non, mais il lui ressemble . Lui dit : C’est moi-même.

10 ἔλεγον
dire
G3004

οὖν
donc
G3767

αὐτῷ,
à–lui
G0846

Πῶς
comment
G4459

οὖν
donc
G3767

ἠνεῴχθησάν
ouvrir
G0455

σου
de–toi
G4771

οἱ
les–
G3588

ὀφθαλμοί?
œil
G3788

Ils lui dirent donc : Comment ont été ouverts tes yeux ?

11 ἀπεκρίθη
répondre
G0611

ἐκεῖνος,
celui-là
G1565

Ὁ
le–
G3588

ἄνθρωπος
homme
G0444

ὁ
le–
G3588

λεγόμενος
dire
G3004

Ἰησοῦς
Jésus
G2424

πηλὸν
boue
G4081

ἐποίησεν,
faire
G4160

καὶ
et
G2532

ἐπέχρισέν
enduire
G2025

μου
de–moi
G1473

τοὺς
les–
G3588

ὀφθαλμοὺς;
œil
G3788

καὶ
et
G2532

εἶπέν
dire
G3004

μοι,
à–moi
G1473

ὅτι
que
G3754

Ὕπαγε
va
G5217

εἰς
en–
G1519

τὸν
le–
G3588

Σιλωὰμ
Siloé
G4611

καὶ
et
G2532

νίψαι.
laver
G3538

ἀπελθὼν
s'en–aller
G0565

οὖν
donc
G3767

καὶ
et
G2532

νιψάμενος,
laver
G3538

ἀνέβλεψα.
recouvrer–la–vue
G0308

Il répondit et dit : Un homme, appelé Jésus, fit de la boue et oignit mes yeux, et me dit : Va à Siloé et lave-toi. Et je 
m’en suis allé, et je me suis lavé, et j’ai vu.

12 καὶ
et
G2532

εἶπαν
dire
G3004

αὐτῷ,
à–lui
G0846

Ποῦ
où
G4226

ἐστιν
être
G1510

ἐκεῖνος?
celui-là
G1565

λέγει,
dire
G3004

Οὐκ
ne–pas
G3756

οἶδα.
savoir
G1492

Ils lui dirent donc : Où est cet [homme] ? Il dit : Je ne sais.

13 Ἄγουσιν
mener
G0071

αὐτὸν
lui
G0846

πρὸς
vers–
G4314

τοὺς
les–
G3588

Φαρισαίους,
Pharisien
G5330

τόν
le–
G3588

ποτε
autrefois
G4218

τυφλόν.
aveugle
G5185
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Ils amenèrent aux pharisiens celui qui auparavant avait été aveugle.

14 ἦν
être
G1510

δὲ
or
G1161

σάββατον
sabbat
G4521

ἐν
dans–
G1722

ᾗ
à–laquelle
G3739

ἡμέρᾳ
jour
G2250

τὸν
le–
G3588

πηλὸν
boue
G4081

ἐποίησεν
faire
G4160

ὁ
le–
G3588

Ἰησοῦς,
Jésus
G2424

καὶ
et
G2532

ἀνέῳξεν
ouvrir
G0455

αὐτοῦ
de–lui
G0846

τοὺς
les–
G3588

ὀφθαλμούς.
œil
G3788

Or c’était un jour de sabbat que Jésus fit la boue, et qu’il ouvrit ses yeux.

15 πάλιν
de–nouveau
G3825

οὖν
donc
G3767

ἠρώτων
interroger
G2065

αὐτὸν
lui
G0846

καὶ
et
G2532

οἱ
les–
G3588

Φαρισαῖοι
Pharisien
G5330

πῶς
comment
G4459

ἀνέβλεψεν.
recouvrer–la–vue
G0308

ὁ
le–
G3588

δὲ
or
G1161

εἶπεν
dire
G3004

αὐτοῖς,
à–eux
G0846

Πηλὸν
boue
G4081

ἐπέθηκέν
imposer
G2007

μου
de–moi
G1473

ἐπὶ
sur–
G1909

τοὺς
les–
G3588

ὀφθαλμούς,
œil
G3788

καὶ
et
G2532

ἐνιψάμην,
laver
G3538

καὶ
et
G2532

βλέπω.
voir
G0991

Les pharisiens donc aussi lui demandèrent encore comment il avait recouvré la vue. Et il leur dit : Il a mis de la 
boue sur mes yeux, et je me suis lavé, et je vois.

16 ἔλεγον
dire
G3004

οὖν
donc
G3767

ἐκ
de–
G1537

τῶν
des–
G3588

Φαρισαίων
Pharisien
G5330

τινές,
quelqu'un
G5100

Οὐκ
ne–pas
G3756

ἔστιν
être
G1510

οὗτος
celui-ci
G3778

παρὰ
auprès–de
G3844

Θεοῦ
Dieu
G2316

ὁ
le–
G3588

ἄνθρωπος,
homme
G0444

ὅτι
que
G3754

τὸ
le–
G3588

σάββατον
sabbat
G4521

οὐ
ne–pas
G3756

τηρεῖ.
garder
G5083

ἄλλοι
autre
G0243

[δὲ]
or
G1161

ἔλεγον,
dire
G3004

Πῶς
comment
G4459

δύναται
pouvoir
G1410

ἄνθρωπος
homme
G0444

ἁμαρτωλὸς
pécheur
G0268

τοιαῦτα
tel
G5108

σημεῖα
signe
G4592

ποιεῖν?
faire
G4160

καὶ
et
G2532

σχίσμα
division
G4978

ἦν
être
G1510

ἐν
dans–
G1722

αὐτοῖς.
à–eux
G0846

Quelques-uns donc d’entre les pharisiens dirent : Cet homme n’est pas de Dieu, car il ne garde pas le sabbat. 
D’autres disaient : Comment un homme pécheur peut-il faire de tels miracles ? Et il y avait de la division entre eux.

17 λέγουσιν
dire
G3004

οὖν
donc
G3767

τῷ
au–
G3588

τυφλῷ
aveugle
G5185

πάλιν,
de–nouveau
G3825

Τί
qui
G5101

σὺ
tu
G4771

λέγεις
dire
G3004

περὶ
au–sujet–de
G4012

αὐτοῦ,
de–lui
G0846

ὅτι
que
G3754

ἠνέῳξέν
ouvrir
G0455

σου
de–toi
G4771

τοὺς
les–
G3588

ὀφθαλμούς?
œil
G3788

ὁ
le–
G3588

δὲ
or
G1161

εἶπεν,
dire
G3004

ὅτι
que
G3754

Προφήτης
prophète
G4396

ἐστίν.
être
G1510

Ils disent donc encore à l’aveugle : Toi, que dis-tu de lui, sur ce qu’il t’a ouvert les yeux ? Et il dit : C’est un 
prophète.
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Les Juifs donc ne crurent pas qu’il avait été aveugle et qu’il avait recouvré la vue, jusqu’à ce qu’ils aient appelé les 
parents de celui qui avait recouvré la vue.
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Et ils les interrogèrent, disant : Celui-ci est-il votre fils, que vous dites être né aveugle ? Comment donc voit-il 
maintenant ?
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Ses parents [leur] répondirent et dirent : Nous savons que celui-ci est notre fils, et qu’il est né aveugle ;
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mais comment il voit maintenant, nous ne le savons pas ; et qui lui a ouvert les yeux, nous ne le savons pas, 
nous ; il a de l’âge, interrogez-le, il parlera de ce qui le concerne.
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Ses parents dirent ces choses, parce qu’ils craignaient les Juifs ; car les Juifs étaient déjà convenus que si 
quelqu’un le confessait comme le Christ, il serait exclu de la synagogue.
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C’est pourquoi ses parents dirent : Il a de l’âge, interrogez-le.
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être
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Ils appelèrent donc, pour la seconde fois, l’homme qui avait été aveugle, et lui dirent : Donne gloire à Dieu ; nous 
savons que cet homme est un pécheur.
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voir
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Il répondit donc : S’il est un pécheur, je ne sais ; je sais une chose, c’est que j’étais aveugle, et que maintenant je 
vois.
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œil
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Et ils lui dirent encore : Que t’a-t-il fait ? Comment a-t-il ouvert tes yeux ?
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Il leur répondit : Je vous l’ai déjà dit, et vous n’avez pas écouté. Pourquoi voulez-vous encore l’entendre ? Voulez-
vous aussi, vous, devenir ses disciples ?
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Ils l’injurièrent et dirent : Toi, tu es le disciple de celui-là ; mais nous, nous sommes disciples de Moïse.
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Pour nous, nous savons que Dieu a parlé à Moïse ; mais, pour celui-ci, nous ne savons d’où il est.
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L’homme répondit et leur dit : En ceci pourtant il y a une chose étrange, que vous ne sachiez pas d’où il est, et il a 
ouvert mes yeux.
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Or, nous savons que Dieu n’écoute pas les pécheurs ; mais si quelqu’un est pieux envers Dieu et fait sa volonté, 
celui-là il l’écoute.
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Jamais on n’entendit dire que quelqu’un ait ouvert les yeux d’un aveugle-né.
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Si celui-ci n’était pas de Dieu, il ne pourrait rien faire.
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Ils répondirent et lui dirent : Tu es entièrement né dans le péché, et tu nous enseignes ! Et ils le chassèrent 
dehors.
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Jésus apprit qu’ils l’avaient chassé dehors, et l’ayant trouvé, il lui dit : Crois-tu au Fils de Dieu ?
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Il répondit et dit : Qui est-il, Seigneur, afin que je croie en lui ?
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Et Jésus lui dit : Et tu l’as vu, et celui qui te parle , c’est lui.
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Et il dit : Je crois, Seigneur ! Et il lui rendit hommage.
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Et Jésus dit : Moi, je suis venu dans ce monde pour [le] jugement, afin que ceux qui ne voient pas, voient ; et que 
ceux qui voient deviennent aveugles.
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Et quelques-uns d’entre les pharisiens qui étaient avec lui entendirent ces choses, et lui dirent : Et nous, sommes-
nous aussi aveugles ?
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Jésus leur dit : Si vous étiez aveugles, vous n’auriez pas de péché ; mais maintenant vous dites : Nous voyons ! – 
votre péché demeure.

https://biblehub.com/greek/191.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5330.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3326.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/5185.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/1487.htm
https://biblehub.com/greek/5185.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/302.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/266.htm
https://biblehub.com/greek/3568.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/991.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/266.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3306.htm

